

ORIGINALAS / ORIGINAL                KOPIJA / COPY                      Išduotų kopijų skaičius/Total number of copies issued     
	1.1. Siuntėjo pavadinimas ir adresas / Name and address of consignor :
                            

	1.4. Setifikato Nr. / Certificate No.

	
	
Negyvūninių pašarų ir pašarų priedų, eksportuojamų iš Lietuvos Respublikos į Irano Islamo Respubliką, veterinarijos sertifikatas


Veterinary certificate for feed and feed additives of non-animal origin, exported from the Republic of Lithuania into the Islamic Republic of Iran


	1.2. Gavėjo pavadinimas ir adresas / Name and address of consignee: 
  


	

	
	1.5. Kilmės šalis / Country of origin



	
	1.6. Šalies eksportuotojos kompetentinga įstaiga / Competent authority of exporting country:




	1.3. Transporto priemonė / Means of transport:
(vagono, sunkvežimio, lėktuvo reiso numeris, laivo pavadinimas / the number of the railway carriage,truck, container, flight-number, name of the ship )
	

	
	1.7. Šalies eksportuotojos sertifikatą išdavusi įstaiga / Organisation, issuing this certificate:



	
	1.8. Išsiuntimo data / Date of departure:

	
2. Produktų tapatybės nustatymas / Identification of products:

2.1. Produktų pavadinimas / Name of the product:                  _______________________________________________________________________________________________________________________________________
2.2. Pagaminimo data / Date of production: ______________________________________________________________________________________________________________________________________
2.3. Pakuotė / Type of package:    _______________________________________________________________________________________________________________________________________
2.4. Pakuočių skaičius / Number of packages:                       _______________________________________________________________________________________________________________________________________
2.5. Neto masė (kg) /Net weight (kg):                  _______________________________________________________________________________________________________________________________________
2.6. Plombos ir konteinerio numeris / Seal and container No: _______________________________________________________________________________________________________________________________________
2.7. Ženklinimas / Identification marks:                             _______________________________________________________________________________________________________________________________________
2.8. Laikymo ir transportavimo sąlygos / Conditions of storage and transport:                _______________________________________________________________________________________________________________________________________

3. Produktų kilmė / Origin of the products:
3.1. Įmonės pavadinimas, adresas ir registracijos/patvirtinimo Nr.:
Name, address and veterinary registration number of the registered/approved establishment: ______________________________________________________________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________________________________________________________
3.2. Administracinis-teritorinis vienetas / Administrative-territorial unit:
______________________________________________________________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________________________________________________________


	4. Tinkamumo gyvūnams šerti patvirtinimas / Certificate on suitability of products in feed:


	Aš, žemiau pasirašęs valstybinis veterinarijos gydytojas, patvirtinu, kad:
I, the undersigned state/official veterinarian certify that:

	4.1. Į Irano Islamo Respubliką eksportuojami negyvūniniai pašarai ir pašarų priedai gyvūnams šerti pagaminti įmonėse, patvirtintose Valstybinės maisto ir veterinarijos tarnybos produkcijos eksportui į Irano Islamo Respubliką ir nuolat kontroliuojamose šios tarnybos.
Feed and feed additives of non-animal origin, exported into the Islamic Republic of Iran destined for animal feed were manufactured  by  establishments, approved by the State Food and Veterinary Service on delivery of goods for export and are under constant control of this Service.

	4.2. Aukščiau nurodyta prekė sudėtyje neturi gyvūninės kilmės medžiagų;
The commodity mentioned above do/does not contain any materials of animal origin;


	4.3. Aukščiau nurodyta prekė buvo pagaminta laikantis Rizikos veiksnių analizės ir svarbių valdymo taškų (RVASVT) sistemos principų visuose gamybos etapuose ir pagal ES ir nacionalinius teisės aktus;
The commodity mentioned above was processed in compliance with the principals of Hazard Analysis and Critical Control Points (HACCP) in all production stages and in accordance with EC- and national legislation;


	4.4.  Prekė supakuota į naujus įpakavimus;
 The commodity is packed in new packing materials; 


	4.5. Remiantis nacionalinės kenksmingų medžiagų liekanų stebėsenos programos rezultatais, pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2002/32/EB, produkto sudėtyje tokių medžiagų liekanų gyvūnų sveikatai pavojingais kiekiais nėra;
Based on the results of the national surveillance program on harmful substances, in accordance with European Parliament and Council Directive 2002/32/EC, the product does not contain residues of such substances in quantities hazardous to animal health;


	4.6. Sertifikate minima prekė atitinka reikalavimus, nustatytus ES Komisijos sprendimų dėl apsaugos priemonių dėl dioksinų ir yra tinkami šerti gyvūnams;
The commodity mentioned in the certificate meets requirements laid down in EU Commission decisions concerning protective measures regarding dioxins and is therefore fit for animal consumption;


	
Vieta	Data	Antspaudas  
Place--------------------	Date-----------------------	Official stamp :




Valstybinio veterinarijos gydytojo parašas
Signature of state/official veterinarian

Vardas, pavardė ir pareigos didžiosiomis raidėmis
Name and position in capital letters




	Parašo ir antspaudo spalva turi skirtis nuo spausdinto teksto spalvos / Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate


         	      	








